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THE MYSTERY OF THE PRIESTHOOD    
 

 Scenes from the organization of the first Church of Jerusalem are presented in today’s Epistle reading. The growth in the 
number of its members led to additional needs in the ministry of the Body of Christ. For this reason, the Lord’s disciples decided to 
focus themselves on worship and divine preaching, while asking the Church body to select seven men "full of the Holy Spirit and 
wisdom" (Acts 6:3) to undertake broader ministerial duties in the Church. The men selected were formally assigned to this new min-
istry through the "laying on of hands" by the Holy Apostles and the invocation of the Holy Spirit. 
 
How ordination was instituted     
 The sacrament of priesthood or ordination was established by Christ Himself, as were all the sacraments of our Church. He 
was the one who chose His Holy Apostles and endowed them with the spiritual power and authority to perform great and supernatu-
ral mysteries in His name, with the purpose of spiritually guiding people toward salvation.  
 Subsequently, after Pentecost, the Apostles, through the grace of the Holy Spirit, appointed bishops, presbyters, and deacons 
within the ever-growing ecclesiastical community. Bishops ordained their successors, thereby creating a sacred noetic chain, which 
connects throughout time and up to our days all the canonical and Orthodox liturgists of God's mysteries.  
 
Priesthood, the fruit of divine love    
 Priesthood is not given by God as a reward for holiness or worthiness of men, but it is the fruit of divine love and conde-
scension, which continually cares for the service of the Body of Christ. It is the highest and most significant attribute that a person 
can acquire, by the grace of God, which cannot be compared with any worldly office, no matter how high it may be.  
 Saint John Chrysostom says: "The boundaries of the kingdom are one thing, and the boundaries of the priesthood are anoth-
er. But the priesthood is greater than the kingdom... The king governs bodies, while the priest serves souls..." The related teaching of 
Saint Cosmas the Aetolian is well known, according to which the spiritual authority of the priest is not possessed even by the Angels: 
"If you see an angel and a priest, you should first venerate the priest, because he performs the bloodless sacrifice of Christ, to which 
even the angels bow and observe with ecstasy."    
 
The mission of the priest    
 The simple and plain words of Saint Cosmas the Aetolian are the most instructive concerning the importance of the priest-
hood. Using images from daily life, he addresses the priest and says: "The shepherd surrounds his sheep. Similarly, you, the priest, 
have a duty to visit the homes of Christians day and night, not to eat and drink or take their belongings, but to reflect on which man 
is at odds with his wife, which father with his child, which brother with his brother, which neighbor with his neighbor? You must 
bring them into love. This is the priest's duty, to lay down your life and head for the Christians." In just a few lines, the Saint de-
scribes the social and spiritual mission of the priest, who "is not a man, but the sacrifice of a man, which is added to the sacrifice of 
God. And this is priesthood."  
 Pray, brothers, for our clergy, just as they continuously pray for the entire congregation of the Church. Pray that they always 
draw the grace of God upon themselves so that they may fulfill their sacred mission, overcoming their weaknesses and passions. 
May they worthily continue the profound priestly tradition of their holy predecessors, working for the glory of Christ and His 
Church. Amen!   
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ΤΟ ΜΥΣΤΗΡΙΟ ΤΗΣ ΙΕΡΩΣΥΝΗΣ       
 

 Σκηνές ἀπό τήν ὀργάνωση τῆς πρώτης Ἐκκλησίας τῶν Ἱεροσολύμων παρουσιάζονται στή σημερινή 
Ἀποστολική περικοπή. Ἡ αὔξηση τῶν μελῶν της προκάλεσε ἐπιπλέον ἀνάγκες στή διακονία τοῦ σώματος τοῦ Χριστοῦ. 
Γιά τόν λόγο αὐτό, οἱ μαθητές τοῦ Κυρίου ἀποφάσισαν οἱ ἴδιοι νά περιοριστοῦν στή λατρεία καί στό θεῖο κήρυγμα, ἐνῶ 
ζήτησαν ἀπό τό σῶμα τῆς Ἐκκλησίας νά ἐκλέξει ἑπτά ἄνδρες «πλήρεις Πνεύματος ἁγίου καί σοφίας» (Πράξ. 6,3), 
προκειμένου νά ἀναλάβουν εὐρύτερα διακονικά καθήκοντα στήν Ἐκκλησία. Στούς ἄνδρες πού ἐπιλέχθηκαν ἀνέθεσαν 
ἐπισήμως τή νέα διακονία, διά τῆς «ἐπιθέσεως τῶν χειρῶν» (τοποθετήσεως τῶν χεριῶν) τῶν ἁγίων Ἀποστόλων καί τῆς 
ἐπικλήσεως τοῦ ἁγίου Πνεύματος.     
 
Πῶς καθιερώθηκε ἡ χειροτονία       
 Τό μυστήριο τῆς ἱερωσύνης ἤ τῆς χειροτονίας καθιερώθηκε ἀπό τόν ἴδιο τόν Χριστό, ὅπως ὅλα τά μυστήρια τῆς 
Ἐκκλησίας μας. Ἐκεῖνος ἦταν πού ἐπέλεξε τούς ἁγίους Ἀποστόλους Του καί τούς μετέδωσε τήν πνευματική δύναμη καί 
ἐξουσία νά ἐνεργοῦν μεγάλα καί ὑπέρλογα μυστήρια ἐξ ὀνόματός Του, μέ σκοπό τήν πνευματική καθοδήγηση τῶν 
ἀνθρώπων πρός τή σωτηρία.  
 Στή συνέχεια καί μετά τήν Πεντηκοστή, οἱ Ἀπόστολοι, μέ τή χάρη τοῦ ἁγίου Πνεύματος, κατέστησαν 
ἐπισκόπους, πρεσβυτέρους καί διακόνους στή διαρκῶς ἀναπτυσσόμενη ἐκκλησιαστική κοινότητα. Οἱ ἐπίσκοποι 
χειροτόνησαν τούς διαδόχους τους, δημιουργώντας ἔτσι μία ἱερή νοητή ἁλυσίδα, ἡ ὁποία συνδέει διαχρονικά καί μέχρι 
τίς ἡμέρες μας ὅλους τούς κανονικούς καί ὀρθοδόξους λειτουργούς τῶν μυστηρίων τοῦ Θεοῦ.  
Ἡ ἱερωσύνη, καρπός τῆς θείας ἀγάπης       
 Ἡ ἱερωσύνη δέν δίνεται ἀπό τόν Θεό ὡς ἐπιβράβευση τῆς ἁγιότητας ἤ τῆς ἀξιοσύνης τῶν ἀνθρώπων, ἀλλά εἶναι 
καρπός τῆς θείας ἀγάπης καί συγκαταβάσεως, ἡ ὁποία μεριμνᾶ διαρκῶς γιά τή διακονία τοῦ σώματος τοῦ Χριστοῦ. 
Εἶναι ἡ κορυφαία καί πλέον σημαντική ἰδιότητα πού μπορεῖ νά ἀποκτήσει ὁ ἄνθρωπος, μέ τή χάρη τοῦ Θεοῦ, πού δέν 
συγκρίνεται μέ κανένα κοσμικό ἀξίωμα, ὁσοδήποτε ὑψηλό κι ἄν εἶναι. 
 Λέει ὁ ἅγιος Ἰωάννης ὁ Χρυσόστομος: «Ἄλλοι οἱ ὅροι τῆς Βασιλείας καί ἄλλοι οἱ ὅροι τῆς ἱερωσύνης. Ἀλλά 
αὐτή εἶναι μεγαλύτερη τῆς Βασιλείας... Ὁ βασιλεύς σώματα διοικεῖ, ἐνῶ ὁ ἱερεύς ψυχές διακονεῖ...». Εἶναι σέ ὅλους 
γνωστή ἡ σχετική διδαχή τοῦ ἁγίου Κοσμᾶ τοῦ Αἰτωλοῦ, σύμφωνα μέ τήν ὁποία τήν πνευματική ἐξουσία τοῦ ἱερέα δέν 
ἔχουν οὔτε οἱ Ἄγγελοι: «Ἄν δεῖς ἄγγελο καί ἱερέα, νά προσκυνήσεις πρῶτα τόν ἱερέα, διότι τελεῖ τήν ἀναίμακτη θυσία 
τοῦ Χριστοῦ, στήν ὁποία σκύβουν καί οἱ ἄγγελοι καί τήν παρακολουθοῦν μέ ἔκσταση».  
Ἡ ἀποστολή τοῦ ἱερέα    
 Ὁ ἁπλός καί ἀπέριττος λόγος τοῦ ἁγίου Κοσμᾶ τοῦ Αἰτωλοῦ εἶναι ὁ πλέον διδακτικός, γιά τή σπουδαιότητα τῆς 
ἱερωσύνης. Χρησιμοποιώντας εἰκόνες ἀπό τήν καθημερινή ζωή, ἀπευθύνεται στόν ἱερέα καί τοῦ λέει: «Ὁ βοσκός 
περιτριγυρίζει τά πρόβατά του. Ὁμοίως καί σύ ὁ παπάς ἔχεις χρέος νά περιτριγυρίζεις τά σπίτια τῶν χριστιανῶν ἡμέρα 
καί νύχτα, ὄχι νά τρώγεις καί νά πίνεις καί νά παίρνεις τά πράγματά τους, ἀλλά νά στοχάζεσαι ποιός ἄνδρας εἶναι 
μαλωμένος μέ τή γυναῖκα του, ποιός πατέρας μέ τό παιδί του, ποιός ἀδελφός μέ τόν ἀδελφό του, ποιός γείτονας μέ τό 
γείτονα; Νά τούς βάζεις σέ ἀγάπη. Αὐτό εἶναι τό χρέος τοῦ παπᾶ καί νά βάζεις τή ζωή σου καί τό κεφάλι σου διά τούς 
χριστιανούς». Μέσα σέ λίγες γραμμές ὁ Ἅγιος περιγράφει τήν κοινωνική καί πνευματική ἀποστολή τοῦ ἱερέα, ὁ ὁποῖος 
«δέν εἶναι ἄνθρωπος, ἀλλά ἡ θυσία ἑνός ἀνθρώπου, πού προστίθεται στή θυσία τοῦ Θεοῦ. Καί αὐτό εἶναι ἡ ἱερωσύνη».  
 Νά προσεύχεσθε, ἀδελφοί, γιά τούς κληρικούς μας, ὅπως καί ἐκεῖνοι διαρκῶς προσεύχονται γιά ὅλο τό 
πλήρωμα τῆς Ἐκκλησίας. Νά προσεύχεσθε νά ἑλκύουν πάντοτε πάνω τους τή χάρη τοῦ Θεοῦ, ὥστε νά ἀνταποκρίνονται 
στήν ἱερή ἀποστολή τους, ὑπερνικώντας τίς ἀδυναμίες καί τά πάθη τους. Νά συνεχίζουν ἐπαξίως τή σπουδαία ἱερατική 
παράδοση τῶν ἁγίων προκατόχων τους, ἐργαζόμενοι γιά τή δόξα τοῦ Χριστοῦ καί τῆς Ἐκκλησίας Του. Ἀμήν!  

Welcome to the Hellenic Orthodox Community  
of Sts. Demetrios, Catherine and George! 

 

We welcome all our visitors this Sunday morning 
and we thank you for praying with us during the Di-
vine Liturgy. While Holy Communion may only 
be received by prepared and baptized Orthodox 
Christians, our non-Orthodox guests are welcome to 
join us in receiving blessed bread (Antidoron) from 
the priest at the conclusion of the Divine Liturgy. 

To follow along during our Divine 
Services please scan the QR Code:  
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Προκείμενον. Ήχος Β'. ΨΑΛΜΟΙ 117.14, 18. 
Ἰσχύς μου καὶ ὕμνησίς μου ὁ Κύριος.     
Στίχ. Παιδεύων ἐπαίδευσέ με ὁ Κύριος. 

Πράξεις Ἀποστόλων 6:1-7 τὸ Ἀνάγνωσμα 
 

 Ἐν ταῖς ἡμεραῖς ἐκείναις, πληθυνόντων τῶν 
μαθητῶν, ἐγένετο γογγυσμὸς τῶν Ἑλληνιστῶν πρὸς τοὺς 
Ἑβραίους, ὅτι παρεθεωροῦντο ἐν τῇ διακονίᾳ τῇ καθημερινῇ 
αἱ χῆραι αὐτῶν. Προσκαλεσάμενοι δὲ οἱ δώδεκα τὸ πλῆθος 
τῶν μαθητῶν, εἶπον, Οὐκ ἀρεστόν ἐστιν ἡμᾶς, 
καταλείψαντας τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, διακονεῖν τραπέζαις. 
Ἐπισκέψασθε οὖν, ἀδελφοί, ἄνδρας ἐξ ὑμῶν 
μαρτυρουμένους ἑπτά, πλήρεις πνεύματος ἁγίου καὶ σοφίας, 
οὓς καταστήσωμεν ἐπὶ τῆς χρείας ταύτης. Ἡμεῖς δὲ τῇ 
προσευχῇ καὶ τῇ διακονίᾳ τοῦ λόγου προσκαρτερήσομεν. 
Καὶ ἤρεσεν ὁ λόγος ἐνώπιον παντὸς τοῦ πλήθους· καὶ 
ἐξελέξαντο Στέφανον, ἄνδρα πλήρης πίστεως καὶ πνεύματος 
ἁγίου, καὶ Φίλιππον, καὶ Πρόχορον, καὶ Νικάνορα, καὶ 
Τίμωνα, καὶ Παρμενᾶν, καὶ Νικόλαον προσήλυτον 
Ἀντιοχέα, οὓς ἔστησαν ἐνώπιον τῶν ἀποστόλων· καὶ 
προσευξάμενοι ἐπέθηκαν αὐτοῖς τὰς χεῖρας. Καὶ ὁ λόγος τοῦ 
θεοῦ ηὔξανεν, καὶ ἐπληθύνετο ὁ ἀριθμὸς τῶν μαθητῶν ἐν 
Ἱερουσαλὴμ σφόδρα, πολύς τε ὄχλος τῶν ἱερέων ὑπήκουον 
τῇ πίστει.    

Epistle Reading 

Gospel Reading                                                                     

Ἐκ τοῦ Κατὰ   Μᾶρκον 15:43-47; 16:1-8 τὸ Ἀνάγνωσμα 
 
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἐλθὼν Ἰωσὴφ ὁ ἀπὸ Ἀριμαθαίας, εὐσχήμων 
βουλευτής, ὃς καὶ αὐτὸς ἦν προσδεχόμενος τὴν βασιλείαν τοῦ 
Θεοῦ, τολμήσας εἰσῆλθε πρὸς Πιλᾶτον καὶ ᾐτήσατο τὸ σῶμα τοῦ 
Ἰησοῦ. Ὁ δὲ Πιλᾶτος ἐθαύμασεν εἰ ἤδη τέθνηκε, καὶ 
προσκαλεσάμενος τὸν κεντυρίωνα ἐπηρώτησεν αὐτὸν εἰ πάλαι 
ἀπέθανε· καὶ γνοὺς ἀπὸ τοῦ κεντυρίωνος ἐδωρήσατο τὸ σῶμα τῷ 
Ἰωσήφ. Καὶ ἀγοράσας σινδόνα καὶ καθελὼν αὐτὸν ἐνείλησε τῇ 
σινδόνι καὶ κατέθηκεν αὐτὸν ἐν μνημείῳ, ὃ ἦν λελατομημένον ἐκ 
πέτρας, καὶ προσεκύλισε λίθον ἐπὶ τὴν θύραν τοῦ μνημείου. Ἡ δὲ 
Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ καὶ Μαρία Ἰωσῆ ἐθεώρουν ποῦ τίθεται. 
Καὶ διαγενομένου τοῦ σαββάτου Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ καὶ 
Μαρία ἡ τοῦ Ἰακώβου καὶ Σαλώμη ἠγόρασαν ἀρώματα ἵνα 
ἐλθοῦσαι ἀλείψωσιν αὐτόν. Καὶ λίαν πρωῒ τῆς μιᾶς σαββάτων 
ἔρχονται ἐπὶ τὸ μνημεῖον, ἀνατείλαντος τοῦ ἡλίου. Καὶ ἔλεγον 
πρὸς ἑαυτάς· Τίς ἀποκυλίσει ἡμῖν τὸν λίθον ἐκ τῆς θύρας τοῦ 
μνημείου; Καὶ ἀναβλέψασαι θεωροῦσιν ὅτι ἀποκεκύλισται ὁ 
λίθος· ἦν γὰρ μέγας σφόδρα. Καὶ εἰσελθοῦσαι εἰς τὸ μνημεῖον 
εἶδον νεανίσκον καθήμενον ἐν τοῖς δεξιοῖς, περιβεβλημένον 
στολὴν λευκήν, καὶ ἐξεθαμβήθησαν. Ὁ δὲ λέγει αὐταῖς· μὴ 
ἐκθαμβεῖσθε· Ἰησοῦν ζητεῖτε τὸν Ναζαρηνὸν τὸν ἐσταυρωμένον· 
ἠγέρθη, οὐκ ἔστιν ὧδε· ἴδε ὁ τόπος ὅπου ἔθηκαν αὐτόν. Ἀλλ᾿ 
ὑπάγετε εἴπατε τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ καὶ τῷ Πέτρῳ ὅτι προάγει 
ὑμᾶς εἰς τὴν Γαλιλαίαν· ἐκεῖ αὐτὸν ὄψεσθε, καθὼς εἶπεν ὑμῖν. 
Καὶ ἐξελθοῦσαι ἔφυγον ἀπὸ τοῦ μνημείου· εἶχε δὲ αὐτὰς τρόμος 
καὶ ἔκστασις, καὶ οὐδενὶ οὐδὲν εἶπον· ἐφοβοῦντο γάρ.  

The Gospel According to Mark 15:43-47; 16:1-8 
 

At that time, Joseph of Arimathea, a respected member of the 
council, who was also himself looking for the kingdom of God, 
took courage and went to Pilate, and asked for the body of Jesus. 
And Pilate wondered if he were already dead; and summoning 
the centurion, he asked him whether he was already dead. And 
when he learned from the centurion that he was dead, he granted 
the body to Joseph. And he bought a linen shroud, and taking 
him down, wrapped him in the linen shroud, and laid him in a 
tomb which had been hewn out of the rock; and he rolled a stone 
against the door of the tomb. Mary Magdalene and Mary the 
mother of Joses saw where he was laid. 
And when the sabbath was past, Mary Magdalene, and Mary the 
mother of James, and Salome, bought spices, so that they might 
go and anoint him. And very early on the first day of the week 
they went to the tomb when the sun had risen. And they were 
saying to one another, "Who will roll away the stone for us from 
the door of the tomb?" And looking up, they saw that the stone 
was rolled back; for it was very large. And entering the tomb, 
they saw a young man sitting on the right side, dressed in a white 
robe; and they were amazed. And he said to them, "Do not be 
amazed; you seek Jesus of Nazareth, who was crucified. He has 
risen, he is not here; see the place where they laid him. But go, 
tell his disciples and Peter that he is going before you to Galilee; 
there you will see him, as he told you." And they went out and 
fled from the tomb; for trembling and astonishment had come 
upon them; and they said nothing to anyone, for they were afraid.  

Prokeimenon. Mode 2. Psalm 117.14, 18. 
The Lord is my strength and my song.     

Verse: The Lord has chastened me sorely. 
St. Paul's Letter to the Acts of the Apostles 6:1-7     

 
 In those days, when the disciples were increasing in 
number, the Hellenists murmured against the Hebrews because 
their widows were neglected in the daily distribution. And the 
twelve summoned the body of the disciples and said, "it is not 
right that we should give up preaching the word of God to serve 
tables. Therefore, brethren, pick out from among you seven men 
of good repute, full of the Spirit and of wisdom, whom we may 
appoint to this duty. But we will devote ourselves to prayer and 
to the ministry of the word." And what they said pleased the 
whole multitude, and they chose Stephen, a man full of faith and 
of the Holy Spirit, and Philip, and Prochoros, and Nicanor, and 
Timon, and Parmenas, and Nicolaos, a proselyte of Antioch. 
These they set before the apostles, and they prayed and laid their 
hands upon them. And the word of God increased; and the num-
ber of the disciples multiplied greatly in Jerusalem, and a great 
many of the priests were obedient to the faith.   
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Message from the Archiepiscopal Vicar of Astoria 
 

Beloved in Christ, Christ is Risen! 
 

 The early Church members experienced a dispute about food distribution among widows (Acts 6:1-7). The Holy 

Apostles established seven deacons to manage food distribution so they could maintain their attention on prayer and 

preaching.  

 Our faith requires serving others as its fundamental practice. Just like the deacons were chosen for their ability 

to serve, we too are called to help others,  whether in big or small ways. 

 The Holy Apostles also show us that the Church and its members need to care for both spiritual and practical 

needs. They didn’t ignore the everyday challenges people were facing, but made sure to take care of them while contin-

uing their mission to spread the Gospel. 

 The Holy Apostles teach us about the vital role of maintaining unity among believers. They handled the situa-

tion with wisdom, ensuring that no one felt left out or neglected. In our own lives, we are called to be mindful of others' 

needs and work to build a community where everyone feels included. 

 This week, let us try to serve someone in need—through a prayer, a kind word, or a simple act of kindness. 

Small actions can make a big difference.  

 Let us think about how we can help strengthen the unity in our community. Is there someone we can reach out 

to, or a way we can bring people together? 

 May we all live out our faith through love and service, just as the Holy Apostles did. 
 

In Christ’s Love, 

+Bishop Athenagoras of Nazianzos 

Μήνυμα από τον Αρχιερατικό Επίτροπο Αστορίας 

 

Αγαπητοί εν Χριστώ, Χριστός Ανέστη! 

 

 Τα πρώτα μέλη της Εκκλησίας αντιμετώπισαν μια διαφωνία σχετικά με τη διανομή τροφίμων στις χήρες 

(Πράξεις 6:1-7). Οι Άγιοι Απόστολοι όρισαν επτά διακόνους για να διαχειρίζονται τη διανομή των τροφίμων, ώστε 

να μπορούν οι ίδιοι να επικεντρωθούν στην προσευχή και στη διδασκαλία. 

 Η πίστη μας απαιτεί την διακονία προς τους άλλους ως θεμελιώδη πράξη. Όπως οι διάκονοι επιλέχθηκαν 

για την ικανότητά τους να υπηρετούν, έτσι και εμείς καλούμαστε να βοηθήσουμε τους άλλους, είτε με μεγάλες 

είτε με μικρές πράξεις. 

 Οι Άγιοι Απόστολοι μας δείχνουν ότι η Εκκλησία και τα μέλη της οφείλουν να φροντίζουν τόσο τις 

πνευματικές όσο και τις πρακτικές ανάγκες. Δεν αγνόησαν οι Απόστολοι τις καθημερινές δυσκολίες που 

αντιμετώπιζαν οι άνθρωποι, αλλά φρόντισαν να τις αντιμετωπίσουν, ενώ συνέχιζαν την αποστολή τους να 

διαδώσουν το Ευαγγέλιο. 

 Οι Άγιοι Απόστολοι μας διδάσκουν τη σημαντικότητα της διατήρησης της ενότητας ανάμεσα στους 

πιστούς. Αντιμετώπισαν την κατάσταση με σοφία, διασφαλίζοντας ότι κανείς δεν αισθανόταν παραμελημένος ή 

απομονωμένος. Στη δική μας ζωή, καλούμαστε να είμαστε προσεκτικοί στις ανάγκες των άλλων και να 

εργαστούμε για να οικοδομήσουμε μια κοινότητα στην οποία όλοι αισθάνονται ενσωματωμένοι. 

 Αυτή την εβδομάδα, ας προσπαθήσουμε να υπηρετήσουμε κάποιον που έχει ανάγκη—μέσα από μια 

προσευχή, μια καλή κουβέντα ή μια απλή πράξη καλοσύνης. Οι μικρές πράξεις μπορούν να κάνουν μεγάλη 

διαφορά. 

 Ας σκεφτούμε πώς μπορούμε να βοηθήσουμε να ενισχυθεί η ενότητα στην κοινότητά μας. Υπάρχει 

κάποιος που μπορούμε να προσεγγίσουμε ή κάποιος τρόπος να φέρουμε τους ανθρώπους κοντά; 

 Είθε να ζούμε όλοι την πίστη μας μέσα από την αγάπη και την υπηρεσία, όπως έκαναν οι Άγιοι 

Απόστολοι. 

Με αγάπη Χριστού 

+ ο Ναζιανζού Αθηναγόρας 
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We express our deepest appreciation to you for your continued support to our community by renewing your steward-

ship pledge for the current year. Your contribution is greatly appreciated and assists us in the maintenance of the com-

munity’s programs and services. We are also grateful for all your moral support and participation in your community 

life. May the blessings of our Lord be with you and your family. We wish you healthy and renewed strength for this 

New Year! We thank the 165 parish families who have fully/partially fulfilled their stewardship/membership commit-

ment to Saint Demetrios Cathedral/Sts. Catherine & George Greek Orthodox Church as of 2025. 

Εκφράζουμε βαθύτατες ευχαριστίες για την υποστήριξή σας στην κοινότητά μας μέσω της ανανέωσης της ετήσιας 

εισφοράς σας για το τρέχον έτος. Η συμβολή σας είναι εξαιρετικά σημαντική στη διατήρηση των προγραμμάτων 

και των υπηρεσιών της κοινότητας. Είμαστε ευγνώμονες για όλη την ηθική υποστήριξή σας και τη συμμετοχή σας 

στη ζωή της κοινότητάς μας. Είθε ο Κύριος να σκέπει εσάς και την οικογένειά σας. Ευχόμαστε υγεία και δύναμη 

για το Νέο Έτος! Ευχαριστούμε τις 165 οικογένειες που έχουν πλήρως ή μερικώς προσφέρει την συνδρομή τους 

για το 2025 στον Καθεδρικό Ναό του Αγίου Δημητρίου και στην Ελληνορθόδοξη Εκκλησία Αγίων Αικατερίνης και 

Γεωργίου. 

STEWARDSHIP MINISTRY—MEMBERSHIP 2025 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ EΚΟΥΣΙΑΣ ΕΙΣΦΟΡΑΣ 2025 

You can always  
donate online by 
scanning the QR 
code to support 

our church's 
needs. We thank 

you for your 
generosity!  

Μνημόσυνα Κυριακής  

Αγίου Δημητρίου  

Memorials - Saint Demetrios 

 
 
 
 

05/04/2025 

Νεοκλή Νεοκλέους 
Γεωργίου Κουρή 

Δέσποινας Ποέρου 
Στυλιανού Κακάτσου 
Διαμάντως Κούτρου 

Λαζάρου Γιανκόπουλου 
Παρασκευής Καραβασίλη 

Στεργίου Βλαμίδη 
Γεωργίου Πήλιου 

Κωσταντίνου Αλεξόπουλου 
Μαρίας Γεωργίου 
Παναγιώτου Μίχα 

Μνημόσυνα Κυριακής 

Αγίων Αικατερίνης & Γεωργίου  

Memorials - Sts. Catherine & George 

 

 

 
 

05/04/2025 

Δωροθέα Γιώτη 
Θεοδώρου Λαμπροπούλου 

Ηλία Σιτιλίδου 
Μιχαήλ Ροδάμη 
Άννας Βαλαή 

Ευδοξίας & Ιωάννου Βύθουλκα 
Νίκης Μαστρογιάννη 

Ιορδάνη Παπαδόπουλου 
Αχιλλέα Κεντούρη 

Ελευθερίου Κατσιγιάννη 
Δημητρίου Ιακώβου 

Φιλίππου Σιδηρόγλου 
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Κυριακή 4 Μαΐου 2025  
ΤΩΝ ΜΥΡΟΦΟΡΩΝ 
ΑΓΙΑΣ ΠΕΛΑΓΙΑΣ ΜΑΡΤΥΡΟΣ 
ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ—ΑΓΙΩΝ ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗΣ &  
ΓΕΩΓΙΟΥ 
8:00 π.μ. Όρθρος & Θεία Λειτουργία 
ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ 
Εκλογές Φιλοπτώχου 
Μετά την Θεία Λειτουργία (αίθουσα Αγ. Δημητρίου) 
 
Δευτέρα 5 Μαΐου 2025 
ΕΙΡΗΝΗΣ ΜΕΓΑΛΟΜΑΡΤΥΡΟΣ 

ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ—ΑΓΙΩΝ ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗΣ &  
ΓΕΩΓΙΟΥ 
8:00 π.μ. Όρθρος & Θεία Λειτουργία  

 

Τετάρτη 7 Μαΐου 2025  
ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ 
6:00 μ.μ. Παράκληση 

 
Πέμπτη 8 Μαΐου 2025  
ΙΩΑΝΝΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ 
ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ—ΑΓΙΩΝ ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗΣ & 
ΓΕΩΓΙΟΥ 
8:00 π.μ. Όρθρος & Θεία Λειτουργία  

ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ 
1:00 μ.μ. Κύκλος Μελέτης Αγίας Γραφής στα Ελληνικά & 
γεύμα 
 
Κυριακή 11 Μαΐου 2025  
ΤΟΥ ΠΑΡΑΛΥΤΟΥ 
ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ—ΑΓΙΩΝ ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗΣ & 
ΓΕΩΓΙΟΥ 
8:00 π.μ. Όρθρος & Θεία Λειτουργία 
 
 
 
 
 

Sunday, May 4, 2025 
THE MYRRHBEARERS 
ST. PELAGIA THE MARTYR 
SAINT DEMETRIOS—SAINTS CATHERINE & 
GEORGE 
8:00 a.m. Orthros & Divine Liturgy 
SAINT DEMETRIOS  
Elections for Philoptochos Chapter Board of  Directors  
Following the Divine Liturgy (St. Demetrios Church Hall) 
 
Monday, May 5, 2025 
IRENE THE GREAT MARTYR 
SAINT DEMETRIOS—SAINTS CATHERINE & 
GEORGE 
8:00 a.m. Orthros & Divine Liturgy 
 

Wednesday, May 7, 2025 
SAINT DEMETRIOS 
6:00 p.m. Paraklesis  

 

Thursday, May 8, 2025 
JOHN THE THEOLOGIAN 
SAINT DEMETRIOS—SAINTS CATHERINE & 
GEORGE 
8:00 a.m. Orthros & Divine Liturgy 
SAINT DEMETRIOS 
1:00 p.m. Kyklos (Bible Study in Greek) & Lunch  
 
Sunday, May 11, 2025 
THE PARALYTIC 
SAINT DEMETRIOS—SAINTS CATHERINE & 
GEORGE 
8:00 a.m. Orthros & Divine Liturgy 
 
 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΤΗΣ ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ ACTIVITIES OF THE WEEK 
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Apolytikion for Great and Holy Pascha in the Plagal 
First Mode 

 
Christ is risen from the dead, by death, trampling down upon 

death, and to those in the tombs He has granted life.    
  

Χριστὸς ἀνέστη ἐκ νεκρῶν, θανάτῳ θάνατον πατήσας, καὶ 
τοῖς ἐν τοῖς μνήμασι ζωὴν χαρισάμενος.    

 
Resurrectional Apolytikion in the Second Mode 

 
When You descended unto Death, O Lord, You who are 

immortal Life put Hades to death, by the lightning of Your 
divinity. And when You raised the dead from the nether-

world, all the hosts of heaven sang aloud to You, “O Christ 
God, Giver of life, glory to You!”      

 
Ὅτε κατῆλθες πρὸς τὸν θάνατον, ἡ ζωὴ ἡ ἀθάνατος, τότε 
τὸν ᾅδην ἐνέκρωσας, τῇ ἀστραπῇ τῆς θεότητος· ὅτε δὲ καὶ 
τοὺς τεθνεῶτας, ἐκ τῶν καταχθονίων ἀνέστησας, πᾶσαι αἱ 
δυνάμεις τῶν ἐπουρανίων ἐκραύγαζον· Ζωοδότα Χριστέ, ὁ 

Θεὸς ἡμῶν δόξα σοι. 
 

Apolytikion for the Myrrh-bearers in the Second Mode 
 

When he took down Your immaculate Body from the Cross, 
the honorable Joseph wrapped it in a clean linen shroud with 
spices and laid it for burial in a new tomb. But on the third 
day You rose, O Lord, and granted to the world the great 

mercy.  
 

Ὁεὐσχήμων Ἰωσήφ, ἀπὸ τοῦ ξύλου καθελών, τὸ ἄχραντόν 
σου Σῶμα, σινδόνι καθαρᾷ εἱλήσας καὶ ἀρώμασιν, ἐν 

μνήματι καινῷ κηδεύσας ἀπέθετο· ἀλλὰ τριήμερος ἀνέστης, 
Κύριε, παρέχων τῷ κόσμῳ τὸ μέγα ἔλεος.     

 
Apolytikion for the Myrrh-bearers in the Second Mode 

 
The Angel who had come to the sepulcher said to the Myrrh

-bearing women, “Ointments are appropriate for mortal 
men; but Christ is indeed a stranger to decay. Now go pro-
claim that the Lord has risen and granted to the world the 

great mercy.”  
 

Ταῖς Μυροφόροις γυναιξί, παρὰ τὸ μνῆμα ἐπιστάς, ὁ 
Ἄγγελος ἐβόα· Τὰ μύρα τοῖς θνητοῖς ὑπάρχει ἁρμόδια· 

Χριστὸς δὲ διαφθορᾶς ἐδείχθη ἀλλότριος· ἀλλὰ 
κραυγάσατε· Ἀνέστη ὁ Κύριος, παρέχων τῷ κόσμῳ τὸ μέγα 

ἔλεος.  
 

Seasonal Kontakion in the Plagal Fourth Mode   
 

Though You went down into the tomb, O Immortal One, yet 
You brought down the dominion of Hades; and You rose as 
the victor, O Christ our God; and You called out “Rejoice” 

to the Myrrh-bearing women, and gave peace to Your Apos-
tles, O Lord who to the fallen grant resurrection.     

 
Εἰ καὶ ἐν τάφῳ κατῆλθες Ἀθάνατε, ἀλλὰ τοῦ ᾅδου καθεῖλες 

τὴν δύναμιν· καὶ ἀνέστης ὡς νικητής, Χριστὲ ὁ Θεός, 
γυναιξὶ Μυροφόροις φθεγξάμενος, Χαίρετε, καὶ τοῖς σοῖς 
Ἀποστόλοις εἰρήνην δωρούμενος, ὁ τοῖς πεσοῦσι παρέχων 

ἀνάστασιν.    

Hymns of the Day 

 

Saints and Feasts 

May 4 
Sunday of the Myrrh-

Bearing Women 

May 5 
Irene the Great  

Martyr 

May 4 
 Pelagia the Nun-
martyr of Tarsus 

May 8 
Arsenios the Great 
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ΕΠΙΣΚΕΨΕΙΣ ΣΕ ΝΟΣΟΚΟΜΕΙΑ ΚΑΙ 
ΟΙΚΟΥΣ ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ 

Παρακαλούμε να ενημερώνετε το Γραφείο της 
Κοινότητας εάν κάποιο μέλος της Οικογένειας σας 

βρίσκεται στο νοσοκομείο, νοσηλεύεται εκεί ή 
είναι αποκλεισμένο στο σπίτι λόγω ασθενείας, έτσι 
ώστε κάποιος από τους Ιερείς μας να το επισκεφτεί.  
 

ΔΙΑΚΟΝΙΕΣ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ ΜΑΣ 
Όλοι οι οργανισμοί και οι διακονίες της 
Κοινότητας μας παρακαλούνται όπως παραδίδουν 
στο Γραφείο της Κοινότητας το πρόγραμμα τους, 
για τις συνεδριάσεις τους, τα κείμενα που θα 
ήθελαν να δημοσιευθούν καθώς και όποια άλλη 
πληροφορία επιθυμούν να στέλνονται μέχρι την 
Τετάρτη.  
 

ΜΝΗΜΟΣΥΝΑ ΚΑΙ ΤΕΛΕΤΕΣ 
ΣΑΡΑΝΤΙΣΜΟΥ ΒΡΕΦΩΝ 

Παρακαλούμε όπως τα μέλη της Κοινότητας μας, 
να ενημερώνουν το Γραφείο της Κοινότητας, 

τουλάχιστον μια εβδομάδα νωρίτερα πριν από το 
Μνημόσυνο ή το ραντεβού για τον Σαραντισμό των 

Βρεφών. Σας παρακαλούμε να τηλεφωνείτε στο 
Γραφείο της Κοινότητας σχετικά με την 
παραγγελία Μνημοσύνων, Τρισάγιων ή 

Αρτοκλασιών, ώστε να προγραμματίζουμε έγκαιρα 
την διεξαγωγή τους.  

 
Η ΙΣΤΟΣΕΛΙΔΑ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 

Σας παρακαλούμε να επισκεφθείτε την ιστοσελίδα 
της Κοινότητας στην διεύθυνση: 

www.saintdemetriosastoria.com για τις τελευταίες 
ενημερώσεις σε ότι αφορά την δράση της 

Κοινότητάς μας, αλλά και για θέματα που αφορούν 
την Ελληνική Ορθόδοξη πίστη μας.  

 
ΠΛΑΤΦΟΡΜΕΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΔΙΚΤΥΩΣΗΣ  

Ακολουθείστε μας στις πλατφόρμες κοινωνικής 
δικτύωσης για ενημερώσεις σχετικά με τις ιερές 
ακολουθίες και τις εκδηλώσεις του Σχολείου και 

της Κοινότητάς μας. 
 
 

HOSPITAL/NURSING VISITATION 
Please notify the Church office if a family 

member is in the hospital, nursing  home or a 
shut-in, so that our priests may visit them. 

 
CHURCH ORGANIZATIONS 

All church organizations are asked to submit 
their calendar, meetings, articles announce-
ments and information to the Church office 

by Wednesday of any giving week. 
 
MEMORIALS AND 40 DAY BLESSINGS 
We ask all parishioners to notify the Church 
office at least one week before a Memorial 

Service or 40 Day Blessing. For 40 day bless-
ing of infants, memorial, trisagia or artocla-

sies, please call the Church Office in order to 
make the necessary arrangements. 

 
CHURCH WEBSITE 

Visit our church website at 
www.saintdemetriosastoria.com for new in-
formation, updates and to learn more about 

our Greek Orthodox Faith. 
 

SOCIAL MEDIA 
Follow us on our social media platforms for 

updates on liturgical services and community 
and school events! 

 
 

 
 

@stdemetriosastoria 

Saint Demetrios Cathedral of Astoria 

Saint Demetrios Cathedral Astoria 

@stdemetriosastoria 

Saint Demetrios Cathedral of Astoria 

Saint Demetrios Cathedral Astoria 
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BULLETIN SPONSORSHIPS 
If you would like to advertise your 

business in our weekly  
bulletin, please call the church office!  

718-728-1718 

  

SPECIAL DISCOUNTS TO ALL PARISHIONERS! 
25-01 Ditmars Boulevard, Astoria, NY 11105 

Tel: 718.777.1110 * Fax: 718.777.1140  
crescentapothecary@gmail.com * www.crescentapothecary.com 
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Funeral Directors 
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